


說明當代生物倫理的一些問題，和在他們行醫上碰到的兩

難處境，以及他們如何實踐猶太教士的教導來解決這些問

題。道教的代表是最新受邀加入討論的新成員，他們樂意

參與，並提出道教在生物倫理學實踐上，強調科技限制，

以及肯定人權反映了道教經典的最高智慧。最具爭議的討

論，是圍繞一位來自意大利的伊斯蘭教倡議者的主張。他

引用後殖民主義，同時提到 90 年代初保守派伊斯蘭的極

端例子，及在伊斯蘭教士統治下的沙地阿拉伯；他的發言

引發了參加者提出不少問題。在這充滿爭議的情況下，其

他穆斯林代表的回應就顯得尤其重要。來自摩洛哥的努紮

卓爾絲 (Nouzha Guessous) 教授，曾參與起草 2005 年發

表的「世界生命倫理與人權宣言」，她認為有些伊斯蘭教

信條的確抵觸了人權、以及其他主要發言人談及那些教科

文組織提出的原則；但她同時明確表示，在伊斯蘭教義裏，

有一些非常重要的原則，對這些信條設下了限制。她又質

疑那些沙地阿拉伯的規矩，是否適用於一般國際伊斯蘭教

有關生物倫理的教義上；因為據她理解，那些規矩在其他

地方沒有合法性，亦未必符合倫理，因此，對當代居住在

其他伊斯蘭國家的女性來說，並不適用。

研討會的第一和第三晚，香港浸會大學舉辦了一個主題與

當代生物倫理有關的國際藝術展覽，展出十多張不同媒體

創作的影像，是從來自不同文化和年齡的藝術創作者的作

品中選出來的精品。展覽地點是通往第一場廣東話公開論

壇的大禮堂入口。該場論壇主題為「人權與家庭的意義」，

從中華人民共和國認可的五大宗教角度展開討論。論壇在

研討會的第一個晚上舉行，很多公眾人士參與；浸會大學

international art exhibition related to themes in contemporary 
bioethics was on display at HKBU, with more than a dozen 
images in various media which were considered to be the best 
entries from a wide range of cultures and different ages of 
artistically talented persons. 

This exhibition was located at the entrance to the large 
auditorium where the first public symposium in Cantonese 
was addressing the theme, “The Meaning of Human Rights 
and Family” from the perspective of the five major religious 
traditions which are authorized in the People’s Republic 
of China. The panel took place on the first evening of the 
conference, and was attended by many members of the 
public. Along with the President and Vice Chancellor, our Dean 
of Arts, and the UNESCO representative, Dr. York Chow, the 
Chairperson of the Hong Kong Government’s Commission 
on Equal Opportunities was present during the opening 
ceremony. 

Before a crowd of nearly 400 participants, a good number 
being secondary students, this panel set forth important 
religious principles for affirming what could be generally 
conceived as “family values”. Led by the former Director of 
the Student Affairs Office, Dr. Eddie Ho, the panel included 
prominent local representatives from Buddhist, Daoist, Muslim, 
Protestant and Roman Catholic communities, all of whom 
expressed strong affirmations for the application of human 
rights to those involved in what should be characterized as 
more traditional forms of modern families.

Questions raised about the legal status and religious 
attitudes toward non-traditional forms of family units were 
raised in public discussions, but the general orientation of 
the presentations and the specific points advocated by the 
speakers were strongly in favor or strengthening the legal 
protections based on the Universal Declaration of Human 
Rights (first promulgated in 1948) for all members of modern 
families.

Later in the week a second public symposium dealing 
with the theme “Human Rights, Family and Pluralistic 
Society” addressed this theme from a more scholarly and 
legal point of view. Once again, the venue was packed 
with over two hundred participants from across many 
sectors of Hong Kong society were present, listening first 
to the lively and interesting presentations made by Prof. 
Thomas Leung from Vancouver, Canada, and the Head 
of our Religion and Philosophy Department, Prof. Kwan 
Kai Man. Responses were given by one former legal 
representative of the Hong Kong SAR, Dr. Denis Chang, 
and by a UNESCO representative, the Rev. Prof. Joseph 
Tham, followed by engaged conversations prompted by 
questions raised by members of the audience. 

Notably, where issues of multiculturalism and religious 
diversity and their shared values were not very 
significantly addressed within the formal conference, 
these were concerns explored in relative depth by 
speakers in the two evening sessions held in Cantonese. 
The engagement of participants in the subsequent 
question and answer periods at both venues indicated 
the deeply felt relevance of these concerns within many 
dimensions of contemporary Hong Kong society, and 
so provided a venue within the context of our university, 
involving many members of the organizing institutions 
from HKBU’s Arts Faculty, where serious explorations 
and fruitful exchanges by those discussing these themes 
were realized. According to the plans of the organizing 
institutions, a book in English of all the essays in the 
conference will be prepared, edited by key figures from 
both UNESCO and HKBU, so that these discussions 
may continue to be carried on at least within larger 
international Anglophone settings.

校長、文學院院長和教科文組織代表，香港平等機會委員會主

席周一嶽醫生出席開幕典禮。論壇近四百名參加者中，很多是

中學生。論壇中，講者提出了重要的宗教原則，以確認甚麼是

「家庭價值」。此外，論壇由前學生事務長何鏡煒博士主持，

本地佛教、道教、穆斯林、基督教和天主教團體的重要代表發

言，均表示十分支持在傳統模式的現代家庭中實踐人權。在公

眾問答環節，有人提出法律和宗教以甚麼態度對待非傳統模式

的家庭單位，討論的大方向均傾向應基於全球人權宣言（1948

年首次頒佈）， 加強對所有現代家庭成員的法律保障。該週較

後時間舉行了第二場公開討論會，題為「人權、家庭與多元社

會」，從學術和法律觀點探討主題。會場內再次擠滿超過二百

名參加者，來自香港社會不同社群，一起聆聽來自加拿大溫哥

華的梁燕城博士及本校宗教及哲學系主任關啓文教授生動又有

趣的演講。給予回應的分別是前香港特區法律代表張健利博士，

以及教科文組織代表譚傑志神父，然後又是觀眾提問及深入的

對話。

活動中有個值得注意的現象：研討會雖然沒有深入探討多元文化

主義和宗教多樣性、以及各文化和宗教共有的價值，但是，在兩

個晚上以廣東話進行的論壇上，講者對這些命題反而有深入討

論。觀眾在兩場問答時段的熱烈參與，反映這些命題與現今香港

社會各方面息息相關。也正因此，為浸會大學作為活動場地、有

大學文學院部門的參與，打開了在這些命題上提供深入探索並活

潑交流的空間。根據組織機構計劃，研討會發表的文章將集結成

英文書，由來自聯合國教科文組織和香港浸會大學的主要組織者

編輯，務求這些討論能夠在英語世界其他地方繼續展開。

■■來自 7個宗教、13個國家的醫生、律師、心理學家、哲學家和神學家來港參與 12月 3-5 日舉行的第三屆生命倫理、多元文化及宗教國際研討會。
Doctors, lawyers, psychologists, philosophers and theologians from 7 religious traditions travelled from 13 different countries to participate in the Third 
UNESCO Chair in Bioethics and Human Rights International Conference on Bioethics, Multiculturalism and Religion in Hong Kong from December 3-5 
2013.

■■第二場公開論壇的主題為「人權、家庭與多元社會」。由加拿大溫哥華的梁燕城博士和本校宗教及哲學系主任關啓文教授主講，給予回應的分別是前
香港特區法律代表張健利博士和教科文組織代表譚傑志神父。■
The second public symposium dealing with the theme "Human Rights, Family and Pluralistic Society" presented by Prof. Thomas Leung from 
Vancouver, Canada, and the Head of our Religion and Philosophy Department, Prof. Kwan Kai Man. Responses were given by one former legal 
representative of the Hong Kong SAR, Dr. Denis Chang, and by a UNESCO representative, the Rev. Prof. Joseph Tham.
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